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Basi portalavabo Marì
Suspended washbasin units Marì

Calcolo posizione piastrine per attaccaglie
Calculation of the right position of the plates for hangers

Installazione lavabo da appoggio su Top HOJA
Top + sit-on basins

Legenda

H1 - Altezza lavabo
H2 - Spessore top Hoja
H3 - Distanza tra piastrina e bordo superiore della base
H4 - Distanza da terra a bordo superiore della piastrina

L1 - Distanza esterna tra piastrine
L2 - Spessore del fianco
L3 - Larghezza totale della base

* Altezza da terra consigliata 900 mm

Legend

H1 - Height of the washbasin
H2 - Thickness of the top Hoja
H3 - Distance between plate and top
H4 - Distance from the ground to the top edge of the plate

L1 - External distance between platest 
L2 - Thickness of the side
L3 - Total length of the base

* Recommended ground clearance 900 mm

Attenzione! Prima di installare qualsiasi mobile GLOBO si prega di accertarsi della consistenza della parete. Previa verifica 
del vostro installatore, se necessario, si consiglia un rinforzo da terra fino ad altezza massima di 90 cm.

Please Note! Before installing any GLOBO furniture, we strongly advise you to check the consistency of the wall,  Upon 
verification, if necessary, we suggest to add a reinforced plate up to 90 cm height from the ground. 

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO / ASSEMBLY INSTRUCTIONS
BASI PORTALAVABO E BASI SOSPESE /  BASE UNITS



Pag. 3

Quote allacci basi Marì
Lavabo su top  

Quote allacci basi Marì
Lavabo integrato BL086,BL096

Quote allacci basi ANITA
Lavabo integrato HA081,HA071

245
368

100

BA900 C

100

BA900

490

900C

100

BA C

245

880

270

900

855
730*

620

80
490

490

880

270

900

855
730* 620

80
368

880

270

900

855
740*

700** Quota obbligata

80

Quote allacci basi Marì
Lavabo consolle SCQ70,SCQ62,SCQ82,SCQ92

245

A
900

B

C

100

E

490

A
900 B

C

100

E

368

A
900

B
C

100

E

D D D

730*
640

80 880

490

242

242

245

245

245

245

245

245

270

900

910

855

Quote allacci basi Marì
Lavabo su top  

Quote allacci basi Marì
Lavabo integrato BL086,BL096

Quote allacci basi ANITA
Lavabo integrato HA081,HA071

245
368

100

BA900 C

100

BA900

490

900C

100

BA C

245

880

270

900

855
730*

620

80
490

490

880

270

900

855
730* 620

80
368

880

270

900

855
740*

700** Quota obbligata

80

Quote allacci basi Marì
Lavabo consolle SCQ70,SCQ62,SCQ82,SCQ92

245

A
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B

C

100

E

490

A
900 B

C

100

E

368

A
900

B
C

100

E

D D D

730*
640

80 880

490

242

242

245

245

245

245

245

245

270

900

910

855

Quote allacci basi Marì
Lavabo su top  

Quote allacci basi Marì
Lavabo integrato BL086,BL096

Quote allacci basi ANITA
Lavabo integrato HA081,HA071

245
368

100

BA900 C

100

BA900

490

900C

100

BA C

245

880

270

900

855
730*

620

80
490

490

880

270

900

855
730* 620

80
368

880

270

900

855
740*

700** Quota obbligata

80

Quote allacci basi Marì
Lavabo consolle SCQ70,SCQ62,SCQ82,SCQ92

245

A
900

B

C

100

E

490

A
900 B

C

100

E

368

A
900

B
C

100

E

D D D
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640
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490
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242
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245

245

245

245

245

270

900

910

855

h 24,5 cm

h 36,8 cm

h 49 cm

A* Per rubinetteria su piano
 for top mounted tap

C** La quota C è comprensiva di top 
quindi considerare lo spessore del top Hoja  scelto in 
base alla finitura 
dimension C is inclusive of top:
please consider the thickness of the top chosen,
according to the finish

A* B C**

B6T30 650 600 740

B6T37 650 600 740

B6Q38 650 600 740

B6T42 650 600 740

B6Q43 650 600 740

B6Q42 670 620 760

B6T45 650 600 740

B6Q45 650 600 740

B6T48 650 600 740

B6O50 650 600 740

FO050 670 620 760

B6R53 650 600 740

B6R54 670 620 760

B6R51 680 610 780

B6O54 650 600 740

TE055 670 620 760

FO054 670 620 760

B6R56 650 600 740

B6R55 680 610 780

B6O62 650 600 740

TFO60 650 600 740

TFO61 650 600 740

B6O60 650 600 740

B6R60 650 600 740

FO062 670 620 760

B6R63 670 620 760

B6R65 680 610 780

B6O65 650 600 740

B6R66 680 610 780

B6R70 680 610 780

B6R81 680 610 780

B6R100 680 610 780

Posizione allacci idraulici
Location of hydraulic systems

Per l’installazione e la predisposizione degli allacci idraulici, dei 
lavabi da appoggio, seguire le quote riportate nella tabella in 
relazione agli schemi di riferimento.
For the installation and position of the hydraulic connections, the 
countertop washbasins above, follow the dimensions in the table in 
relation to the reference diagrams.

Basi portalavabo Marì
Suspended washbasin units Marì

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO / ASSEMBLY INSTRUCTIONS
BASI PORTALAVABO E BASI SOSPESE /  BASE UNITS
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Fissaggio del lavabo su top
Fixing the washbasin on the top

Basi portalavabo Marì
Suspended washbasin units Marì

IT
1. Applicare il silicone sul fondo (a) del lavabo.
2. Posare il lavabo sul piano o sulla base e aspettare che il silicone si asciughi prima di utilizzare il lavabo.
UK
1. Apply silicon on the bottom (a) of the washbasin.
2. Place the washbasin on the top or on the base and wait till the silicon is dry before using the washbasin.

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO / ASSEMBLY INSTRUCTIONS
BASI PORTALAVABO E BASI SOSPESE /  BASE UNITS
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Legenda

H1 - Altezza lavabo
H3 - Distanza tra piastrina e bordo superiore della base
H4 - Distanza da terra a bordo superiore della piastrina
E - Altezza da terra dei fori di fissaggio del lavabo
L1 - Distanza esterna tra piastrine 
L2 - Spessore del fianco
L3 - Larghezza totale della base
A - Distanza interasse dei fori di fissaggio del lavabo

* Altezza da terra consigliata 900 mm
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Calcolo posizione piastrine per attaccaglie
Calculation of the right position of the plates for hangers

Installazione lavabo consolle
Console washbasin

Basi portalavabo Marì
Suspended washbasin units Marì

Legend

H1 - Height of the washbasin
H3 - Distance between plate and top
H4 - Distance from the ground to the top edge of the plate
E - Height from the ground of the sink fixing holes
L1 - External distance between platest 
L2 - Thickness of the side
L3 - Total length of the base
A - Distance between centers of the sink fixing holes

* Recommended ground clearance 900 mm

Attenzione! Prima di installare qualsiasi mobile GLOBO si prega di accertarsi della consistenza della parete. Previa verifica 
del vostro installatore, se necessario, si consiglia un rinforzo da terra fino ad altezza massima di 90 cm.

Please Note! Before installing any GLOBO furniture, we strongly advise you to check the consistency of the wall,  Upon 
verification, if necessary, we suggest to add a reinforced plate up to 90 cm height from the ground. 

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO / ASSEMBLY INSTRUCTIONS
BASI PORTALAVABO E BASI SOSPESE /  BASE UNITS
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Per l’installazione e la predisposizione degli allacci idraulici 
dei lavabi consolle, seguire le quote riportate 
nella tabella sotto in relazione agli schemi di riferimento.
For the installation and position of the hydraulic connections, the consoles 
above, follow the dimensions in the table
below, in relation to the reference schemes.

Quote allacci basi Marì
Lavabo su top  

Quote allacci basi Marì
Lavabo integrato BL086,BL096

Quote allacci basi ANITA
Lavabo integrato HA081,HA071

245
368

100

BA900 C

100

BA900

490

900C

100

BA C

245

880

270

900

855
730*

620

80
490

490

880

270

900

855
730* 620

80
368

880

270

900

855
740*

700** Quota obbligata

80

Quote allacci basi Marì
Lavabo consolle SCQ70,SCQ62,SCQ82,SCQ92

245

A
900

B

C

100

E

490

A
900 B

C

100

E

368

A
900

B
C

100

E

D D D

730*
640

80 880

490

242

242

245

245

245

245

245

245

270

900

910

855

h 24,5 cm

Quote allacci basi Marì
Lavabo su top  

Quote allacci basi Marì
Lavabo integrato BL086,BL096

Quote allacci basi ANITA
Lavabo integrato HA081,HA071

245
368

100

BA900 C

100

BA900

490

900C

100

BA C

245

880

270

900

855
730*

620

80
490

490

880

270

900

855
730* 620

80
368

880

270

900

855
740*

700** Quota obbligata

80

Quote allacci basi Marì
Lavabo consolle SCQ70,SCQ62,SCQ82,SCQ92

245

A
900

B

C

100

E

490

A
900 B

C

100

E

368

A
900

B
C

100

E

D D D

730*
640

80 880

490

242

242

245

245

245

245

245

245

270

900

910

855

h 36,8 cm

Quote allacci basi Marì
Lavabo su top  

Quote allacci basi Marì
Lavabo integrato BL086,BL096

Quote allacci basi ANITA
Lavabo integrato HA081,HA071

245
368

100

BA900 C

100

BA900

490

900C

100

BA C

245

880

270

900

855
730*

620

80
490

490

880

270

900

855
730* 620

80
368

880

270

900

855
740*

700** Quota obbligata

80

Quote allacci basi Marì
Lavabo consolle SCQ70,SCQ62,SCQ82,SCQ92

245

A
900

B

C

100

E

490

A
900 B

C

100

E

368

A
900

B
C

100

E

D D D

730*
640

80 880

490

242

242

245

245

245

245

245

245

270

900

910

855

h 49 cm

B* Per rubinetteria su piano
for top mounted tap

A B* C D E

SCQ70 845 660 600 770 280

SCQ62 845 660 600 770 280

**SCQ92 845 660 600 770 280

**SCQ82 845 660 600 770 280

Posizione allacci idraulici
Location of hydraulic systems

Basi portalavabo Marì
Suspended washbasin units Marì

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO / ASSEMBLY INSTRUCTIONS
BASI PORTALAVABO E BASI SOSPESE /  BASE UNITS
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Installazione 
lavabo integrato

Calcolo posizione piastrine per attaccaglie
Calculation of the right position of the plates for hangers

Installazione lavabo integrato
Built-in washbasins

Basi portalavabo Marì
Suspended washbasin units Marì

Basi portalavabo Anita
Suspended washbasin units Anita

Legenda

H1 - Altezza lavabo
H3 - Distanza tra piastrina e bordo superiore della base
H4 - Distanza da terra a bordo superiore della piastrina
E - Altezza da terra dei fori di fissaggio del lavabo
L1 - Distanza esterna tra piastrine 
L2 - Spessore del fianco
L3 - Larghezza totale della base
A - Distanza interasse dei fori di fissaggio del lavabo

* Altezza da terra consigliata 900 mm

Legend

H1 - Height of the washbasin
H3 - Distance between plate and top
H4 - Distance from the ground to the top edge of the plate
E - Height from the ground of the sink fixing holes
L1 - External distance between platest 
L2 - Thickness of the side
L3 - Total length of the base
A - Distance between centers of the sink fixing holes

* Recommended ground clearance 900 mm

Attenzione! Prima di installare qualsiasi mobile GLOBO si prega di accertarsi della consistenza della parete. Previa verifica 
del vostro installatore, se necessario, si consiglia un rinforzo da terra fino ad altezza massima di 90 cm.

Please Note! Before installing any GLOBO furniture, we strongly advise you to check the consistency of the wall,  Upon 
verification, if necessary, we suggest to add a reinforced plate up to 90 cm height from the ground. 

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO / ASSEMBLY INSTRUCTIONS
BASI PORTALAVABO E BASI SOSPESE /  BASE UNITS
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Basi portalavabo Marì h 24,5 cm 
profondità 50 cm

Basi portalavabo Marì h 36,8 cm 
profondità 50 cm

Basi portalavabo Marì h 49 cm 
profondità 50 cm

Basi portalavabo Anita h 49 cm 
profondità 45 cm

Quote allacci basi Marì
Lavabo su top  

Quote allacci basi Marì
Lavabo integrato BL086,BL096

Quote allacci basi ANITA
Lavabo integrato HA081,HA071

245
368

100

BA900 C

100

BA900

490

900C

100

BA C

245

880

270

900

855
730*

620

80
490

490

880

270

900

855
730* 620

80
368

880

270

900

855
740*

700** Quota obbligata

80

Quote allacci basi Marì
Lavabo consolle SCQ70,SCQ62,SCQ82,SCQ92

245

A
900

B

C

100

E

490

A
900 B

C

100

E

368

A
900

B
C

100

E

D D D

730*
640

80 880

490

242

242

245

245

245

245

245

245

270

900

910

855

* Per rubinetteria su piano
for top mounted tap

Quote allacci basi Marì
Lavabo su top  

Quote allacci basi Marì
Lavabo integrato BL086,BL096

Quote allacci basi ANITA
Lavabo integrato HA081,HA071

245
368

100

BA900 C

100

BA900

490

900C

100

BA C

245

880

270

900

855
730*

620

80
490

490

880

270

900

855
730* 620

80
368

880

270

900

855
740*

700** Quota obbligata

80

Quote allacci basi Marì
Lavabo consolle SCQ70,SCQ62,SCQ82,SCQ92

245

A
900

B

C

100

E

490

A
900 B

C

100

E

368

A
900

B
C

100

E

D D D

730*
640

80 880

490

242

242

245

245

245

245

245

245

270

900

910

855

* Per rubinetteria su piano
for top mounted tap

** Quota obbligata con sifone GLOBO cod.RA054CR 
Utilizzare la vite di fissaggio, per la piletta FI012BI,  inclusa nel sifone 
cod. RA054CR
** compulsory dimension with siphon GLOBO cod. RA054CR
For the drain FI012BI use the screw included in the siphon 
cod. RA054CR

Quote allacci basi Marì
Lavabo su top  

Quote allacci basi Marì
Lavabo integrato BL086,BL096

Quote allacci basi ANITA
Lavabo integrato HA081,HA071

245
368

100

BA900 C

100

BA900

490

900C

100

BA C

245

880

270

900

855
730*

620

80
490

490

880

270

900

855
730* 620

80
368

880

270

900

855
740*

700** Quota obbligata

80

Quote allacci basi Marì
Lavabo consolle SCQ70,SCQ62,SCQ82,SCQ92

245

A
900

B

C

100

E

490

A
900 B

C

100

E

368

A
900

B
C

100

E

D D D

730*
640

80 880

490

242

242

245

245

245

245

245

245

270

900

910

855

* Per rubinetteria su piano
for top mounted tap

Quote allacci basi Marì
Lavabo su top  

Quote allacci basi Marì
Lavabo integrato BL086,BL096

Quote allacci basi ANITA
Lavabo integrato HA081,HA071

245
368

100

BA900 C

100

BA900

490

900C

100

BA C

245

880

270

900

855
730*

620

80
490

490

880

270

900

855
730* 620

80
368

880

270

900

855
740*

700** Quota obbligata

80

Quote allacci basi Marì
Lavabo consolle SCQ70,SCQ62,SCQ82,SCQ92

245

A
900

B

C

100

E

490

A
900 B

C

100

E

368

A
900

B
C

100

E

D D D

730*
640

80 880

490

242

242

245

245

245

245

245

245

270

900

910

855

* Per rubinetteria su piano
for top mounted tap

Posizione allacci idraulici
Location of hydraulic systems
Per l’installazione e la predisposizione degli allacci idraulici, 
dei lavabi integrati sopraindicati, seguire le quote riportate 
negli schemi sotto.
For the installation and position of the hydraulic connections, the 
integrated washbasins above, follow the dimensions in
the schemes below.

Basi portalavabo Marì
Suspended washbasin units Marì

Basi portalavabo Anita
Suspended washbasin units Anita

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO / ASSEMBLY INSTRUCTIONS
BASI PORTALAVABO E BASI SOSPESE /  BASE UNITS
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Basi Tierra
Suspended units Tierra

Basi Javier
Suspended units Javier

Calcolo posizione piastrine per attaccaglie basi Tierra
Calculation of the right position of the plates for hangers Units Tierra

L2

H3

H4

H2

L2L1

L3

L2

H3

H4

L2L1

L3

Legenda

H2 - Spessore top Hoja
H3 - Distanza tra piastrina e bordo superiore della base
H4 - Distanza da terra a bordo superiore della piastrina

L1 - Distanza esterna tra piastrine
L2 - Spessore del fianco
L3 - Larghezza totale della base

Legend

H2 - Thickness of the top Hoja
H3 - Distance between plate and top
H4 - Distance from the ground to the top edge of the plate

L1 - External distance between platest 
L2 - Thickness of the side
L3 - Total length of the base

Attenzione! Prima di installare qualsiasi mobile GLOBO si prega di accertarsi della consistenza della parete. Previa verifica 
del vostro installatore, se necessario, si consiglia un rinforzo da terra fino ad altezza massima di 90 cm.

Please Note! Before installing any GLOBO furniture, we strongly advise you to check the consistency of the wall,  Upon 
verification, if necessary, we suggest to add a reinforced plate up to 90 cm height from the ground. 

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO / ASSEMBLY INSTRUCTIONS
BASI PORTALAVABO E BASI SOSPESE /  BASE UNITS
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Basi Tierra
Suspended units Tierra

Basi Javier
Suspended units Javier

Calcolo posizione piastrine per attaccaglie basi Javier
Calculation of the right position of the plates for hangers units Javier

L2

H3

H4

H2

L2L1

L3

L2

H3

H4

L2L1

L3

Legenda

H3 - Distanza tra piastrina e bordo superiore della base
H4 - Distanza da terra a bordo superiore della piastrina

L1 - Distanza esterna tra piastrine
L2 - Spessore del fianco
L3 - Larghezza totale della base

Legend

H3 - Distance between plate and top
H4 - Distance from the ground to the top edge of the plate

L1 - External distance between platest 
L2 - Thickness of the side
L3 - Total length of the base

Attenzione! Prima di installare qualsiasi mobile GLOBO si prega di accertarsi della consistenza della parete. Previa verifica 
del vostro installatore, se necessario, si consiglia un rinforzo da terra fino ad altezza massima di 90 cm.

Please Note! Before installing any GLOBO furniture, we strongly advise you to check the consistency of the wall,  Upon 
verification, if necessary, we suggest to add a reinforced plate up to 90 cm height from the ground. 

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO / ASSEMBLY INSTRUCTIONS
BASI PORTALAVABO E BASI SOSPESE /  BASE UNITS
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Basi Tierra
Suspended units Tierra

Basi Javier
Suspended units Javier

Metodi di fissaggio basi h 24,5 cm
Fixing methods units h 24,5 cm

c

d

e
a

b

b

a

b

d

ec

Basi portalavabo Marì
Suspended washbasin units Marì

IT
1. Rilevare sulla parete i punti dove andranno eseguiti i fori per il fissaggio delle piastrine di sostegno.
2. Con il trapano forare il muro. Il diametro dei fori deve essere uguale a quello dei tasselli.
3. Fissare le piastrine di sostegno (a) alla parete con i tasselli e le apposite viti. ATTENZIONE! Le piastrine devo essere in 
bolla tra loro.
4. Agganciare l’elemento, per mezzo delle attaccaglie, alle piastrine di sostegno precedentemente fissate a muro (b).
5. Accostare l’elemento al muro agendo sulla vite (c) in entrambe le attaccaglie.
6. Regolare l’altezza dell’elemento agendo sulla vite (d). Avvitare la vite (e) antiribaltamento in entrambe le attaccaglie.
UK
1. Mark the places on the wall where to drill the holes for fixing the plates.
2. Drill the holes in the wall. The diameter of the holes must match the diameter of the screw plugs.
3. Fix the plates (a) to the wall using the rawplugs and special screws. ATTENTION! The plates must be leveled.
4. Hang the element through the hangers to the plates (b) fixed to the wall.
5. Draw the element near the wall using the screw (c) of the hangers.
6. Adjust the height of the element using the screw (d). Tighten the rollover screw (e) on the hangers.

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO / ASSEMBLY INSTRUCTIONS
BASI PORTALAVABO E BASI SOSPESE /  BASE UNITS
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Basi Tierra
Suspended units Tierra

Basi Javier
Suspended units Javier

Metodi di fissaggio basi h 36,8/49 cm
Fixing methods units h 36,8/49 cm

c

d

e
a

b

b

a

b

d

ec

Basi portalavabo Marì
Suspended washbasin units Marì

IT
1. Rilevare sulla parete i punti dove andranno eseguiti i fori per il fissaggio delle piastrine di sostegno.
2. Con il trapano forare il muro. Il diametro dei fori deve essere uguale a quello dei tasselli.
3. Fissare le piastrine di sostegno (a) alla parete con i tasselli e le apposite viti. ATTENZIONE! Le piastrine devo essere in 
bolla tra loro.
4. Agganciare l’elemento, per mezzo delle attaccaglie, alle piastrine di sostegno precedentemente fissate a muro (b).
5. Per un miglior supporto dell’elemento, è possibile fissare la squadretta angolare a muro tramite gli appositi fori e viti (c).
6. Accostare l’elemento al muro agendo sulla vite (d) in entrambe le attaccaglie. 7. Regolare l’altezza dell’elemento agendo 
sulla vite (e).
UK
1. Mark the places on the wall where to drill the holes for fixing the plates.
2. Drill the holes in the wall. The diameter of the holes must match the diameter of the screw plugs.
3. Fix the plates (A) to the wall using the rawplugs and special screws. ATTENTION! The plates must be leveled.
4. Hang the element through the hangers to the plates (b) fixed to the wall.
5. For better support of the element, it is possible to fix the corner bracket to the wall using the appropriate holes and screws (c).
6. Draw the element near the wall using the screw (d) of the hangers. 7. Adjust the height of the element using the screw (e).

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO / ASSEMBLY INSTRUCTIONS
BASI PORTALAVABO E BASI SOSPESE /  BASE UNITS
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SILICONE

SILICONE

IT
1. Rimuovere il cassetto.
2. Siliconare i lati superiori della base e posizionare il top sopra di essa.
3. Mettere un peso sul top e lasciare in posa per 24 ore.
4. Riposizionare il cassetto
UK
1. Remove the drawer.
2. Silicon the top sides of the base and place the top on top of it.
3. Place a weight on the top and leave it for 24 hours.
4. Reposition the drawer.

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO / ASSEMBLY INSTRUCTIONS
TOP HOJA/ HOJA TOP
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a
b

c

IT
1. Rilevare sulla parete i punti dove andranno eseguiti i fori per il fissaggio delle staffe di sostegno.
2. Con il trapano forare il muro. Il diametro dei fori deve essere uguale a quello dei tasselli.
3. Fissare le staffe (a) alla parete tramite i tasselli e le apposite viti. ATTENZIONE! Verificare che le 
staffe siano perfettamente in bolla
tra loro.
4. Appoggiare il piano alle staffe.
5. Verificare che il piano sia perfettamente a livello. In caso contrario agire sulla vite (b).
6. Bloccare il piano alla staffa tramite la vite (c) in entrambe le staffe.
UK
1. Mark the places on the wall where to drill the holes for fixing the brackets.
2. Drill the holes in the wall. The diameter of the holes must match the diameter of the screw plugs.
3. Fix the brackets (a) to the wall using the rawplugs and special screws. ATTENTION! The brackets must be 
perfectly squared and
leveled.
4. Lay the top on the brackets.
5. Check that the top is perfectly leveled and squared. If not, adjust the screw (b).
6. Fix the top to the bracket using the screw (c) on the brackets.

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO / ASSEMBLY INSTRUCTIONS
MENSOLE HOJA PLUS / HOJA PLUS SHELF
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Pensili Kubiko
Kubiko Open wall units

Metodi di fissaggio pensili KUBIKO
Fixing methods open wall units KUBIKO

c d

a

e

b

IT
1. Rilevare sulla parete i punti dove andranno eseguiti i fori per il fissaggio delle piastrine di sostegno.
2. Con il trapano forare il muro. Il diametro dei fori deve essere uguale a quello dei tasselli.
3. Fissare le piastrine di sostegno (a) alla parete con i tasselli e le apposite viti. ATTENZIONE! Le piastrine devo essere in 
bolla tra loro.
4. Agganciare l’elemento, per mezzo delle attaccaglie, alle piastrine di sostegno precedentemente fissate al muro (b).
5. Accostare l’elemento al muro agendo sulla vite (c) in entrambe le attaccaglie, sistema anti ribaltamento.
6. Regolare l’altezza dell’elemento agendo sulla vite (d).
7. Inserire i tappini (e) in corrispondenza dei fori presenti sulla parte superiore dell’elemento.
UK
1. Mark the places on the wall where to drill the holes for fixing the plates.
2. Drill the holes in the wall. The diameter of the holes must match the diameter of the screw plugs.
3. Fix the plates (A) to the wall using the rawplugs and special screws. ATTENTION! The plates must be leveled.
4. Hang the element through the hangers to the plates (b) fixed to the wall.
5. Draw the element near the wall using the rollover screw (c) of the hangers.
6. Adjust the height of the element using the screw (d).
7. Insert the hole caps (e) onto the holes on the top of the element.

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO / ASSEMBLY INSTRUCTIONS
PENSILI KUBIKO /  OPEN WALL UNITS KUBIKO


